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Abriram-se os nossos olhos
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Estrofes (Paráfrase de Lc 24, 13-35): (Afonso Sousa)
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O Senhor Jesus interrogou-nos sobre as palavras 
                                                                    que trocávamos no caminho,
E nós contámos tudo o que tinha ocorrido em Jerusalém!
 
O Senhor Jesus explicou-nos o sentido dos acontecimentos 
                                                        à luz dos Profetas e das Escrituras,
E nós escutámos a Palavra Encarnada!
 
O Senhor Jesus fez menção de seguir em diante,
E nós, ao entardecer, convidámos a Luz do Mundo a Þcar connosco!
 
O Senhor Jesus sentou-se à mesa connosco,
E nós tomámos a refeição com o Alimento Eterno!
 
O Senhor Jesus tomou o pão, pronunciou a bênção 
                                                            e, partindo-o, deu-no-lo,
E nós reconhecemos o Salvador do Mundo ao partir do pão!
 
O Senhor Jesus deixou de estar visível,
E nós anunciámos ao mundo o que vimos e ouvimos!
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